REPUBLIKA E SHQIPERISE

MINISTRIA E DREJTESISE

Tirané, mé 26. 06. 2023

DOKUMENTI KONCEPTUAL I POLITIKES

Titulli i politikés sé propozuar

Strategjia Ndérsektoriale pér Mbrojtjen e Viktimave té Krimit
(SNMVK 2024-2030), Plani i Veprimit (PV) - Pasaporta e
Treguesve (PT)

Institucioni drejtues

Ministria e Drejtésisé

Persona kontakti

Adea Pirdeni, Zévendésministér i Drejtésise,
Elona Hoxha, Drejtor, Drejtoria e Politikave dhe Strategjive
né Fushén e Drejtésisé.

Pérmbledhje ekzekutive e
propozimit té politikés

Né vijim té procesit té integrimit té€ Shqipérisé né Bashkimin
Evropian, jané zhvilluar takime dypaléshe BE-Shqipéri, né té
cilat éshté prezantuar niveli i pérafrimit té legjislacionit té
brendshém me acquis dhe standardet e Bashkimit Evropian.

Né kuadér té kétij procesi, duke gené se nénkapitulli i
mbrojtjes sé té drejtave themelore éshté pjesé e kapitullit 23 té
acquis, pér té cilin Ministria e Drejtésisé éshté institucion
lider, njé ndér ¢éshtjet e prezantuara ishte mbrojtja e lirive
dhe té drejtave themelore té njeriut dhe né vecanti té drejtat
dhe mbrojtja e viktimave té krimit. Pas analizés sé kryer né
kuadér té pérgatitjes sé prezantimeve pérpara Komisionit
Evropian, éshté konkluduar se nevojitet hartimi i Strategjisé
Ndérsektoriale pér Mbrojtjen e Viktimave té Krimit.

Hartimi i saj éshté pérgjegjési e Ministrisé sé Drejtésiseé.
Strategjia Ndérsektoriale pér Mbrojtjen e Viktimave té Krimit
éshté dokument i cili do té hartohet pér heré té paré nga
geveria Shqiptare.

Ministria e Drejtésisé, né rolin e institucionit pérgjegjése pér
hartimin dhe monitorimin e politikave strategjike né fushén e
drejtésisé, do té hartojé Strategjiné Ndérsektoriale pér
Mbrojtjen e Viktimave té Krimit 2024-2030, Planin e
Veprimit dhe Pasaportén e Treguesve (SNMVK 2024-2030-
kétej e tutje) me géllim mbrojtjen e viktimave té krimit, e cila
do té jeté né pérputhje me strategjiné e BE-sé “Pér té drejtat e
viktimave 2020-2025” si dhe aktet lidhur me acquis e
Bashkimit Evropian pér mbrojtjen e viktimave té krimit.

Strategjia do té keté kohéshtrirje 2024-2030 dhe do té synojé
fugizimin e pozités sé viktimave té krimit né sistemin e
drejtésisé penale, népérmjet angazhimit institucional né
ményré gé viktimat té informohen pér té drejtat e tyre, té




mund té raportojné krimin, t€ marrin pjesé dhe té dégjohen né
procedurat penale, té kené gasje pa diskriminim né sistemin e
drejtésisé penale, té garantohet qasje tek shérbimet pér
viktimat, tu garantohet e drejta e kompensimit té démit nga
autori dhe/ose shteti né procesin penal dhe mes procesit civil,
bazuar né nevojat pér mbrojtje specifike té marrin shérbimet e
nevojshme me géllim rehabilitimin e tyre. Parandalimi i ri-
viktimizimit dhe viktimizimi dytésor i viktimave éshté njé
nga synimet e SNMVK 2024-2030.

Plani i Veprimit do té hartohet né konsultim té ngushté me
ministrité pérgjegjése té linjés, institucionet e pavarura,
organizatat e shoqeérisé civile gé punojné pér mbrojtjen e
viktimave té krimit, njésité e vetéqgeverisjes vendore, partneré
ndérkombétaré, grupimet gé pérfagésojné viktimat si dhe
aktoré té tjeré.

Lidhja me Strategjiné
Kombétare pér Zhvillim dhe
Integrim Europian 2022-2030

Qeverisja e miré, Demokracia dhe Shteti i sé Drejtés

SNMVK 2024-2030 éshté e lidhur ngushtésisht me géllimet
dhe objektivat e Strategjise Kombétare pér Zhvillim dhe
Integrim Europian 2022-2030 (SKZHIE 1ll) dhe é&shté
mbéshtetur né shtyllén kryesore té sistemit té drejtésisé
“Demokracia e fuqizimi 1 institucioneve dhe qeverisjes sé
miré”. SNMVK 2024-2030, udhéhiget nga parimi i sé drejtés
pér informim, parimi i mbrojtjes sé té drejtave té viktimave,
parimi i mosdiskriminimit, parimi i ruajtjes sé
konfidencialitetit, parimi i mbéshtetjes sé té drejtave té
viktimave, duke marré né konsideraté viktimat me nevoja té
vecanta specifike.

SKZHIE 2022-2030 éshté njé strategji ombrellé e cila siguron
prioritizimin e politikave né nivel afatmesém dhe afatgjaté, né
nivel kombétar g€ pérfshin politikat dhe strategjité
sektoriale/ndérsektoriale té institucioneve té tjera shtetérore.
Né kété kontekst, SKZHIE, né nénfushén “Forcimi i té
Drejtave té€ Njeriut”, parashikon objektiva strategjiké gé
lidhen konkretisht me aksesin né drejtési té viktimave me
nevoja specifike, fugizimin e té drejtave té viktimave me
nevoja specifike, me drejtésiné migésore pér fémijét, me
pérmirésimin e gasjes né drejtési té viktimave me nevoja té
vecanta specifike, duke garantuar mbrojtje dhe mbéshtetje,
pérmes pérmirésimit té legjislacionit, zbatimit efektiv té tij,
ofrimit té shérbimeve mbéshtetése té specializuara, me
garantimin e té drejtés pér informim dhe mbrojtjes sé té
dhénave personale dhe rritjen e ndérgjegjésimit té publikut




mbi diskriminimin dhe té drejtén pér mundési té barabarta né
pérgjithési.

Qéllimi Politik: Forcimi i té drejtave té njeriut® - Shtylla 8.6
Forcimi i té drejtave té njeriut.

Objektivat strategjikeé:

Ndértimi/fugizimi i mekanizmave té raportimit té krimit nga
viktimat mes rritjes sé besimit, sigurisé dhe ofrimit té
shérbimeve nga profesionisté té trajnuar pér té drejtat dhe
nevojat e viktimave.

Njé kuadér ligjor i pérafruar me standardet e parashikuara né
direktivat e Bashkimit Evropian dhe aktet ndérkombétare té
tjera, institucione dhe profesionisté gé ofrojné mbéshtetje,
mbrojtje efektive pér viktimat e krimit dhe akses té drejté té
viktimés né njé skemé kombétare té& kompensimit.

Analiza dhe pérafrimi i Kodit Penal, Kodit té Procedurés
Penale dhe Kodit té Drejtésisé Penale pér té Mitur né lidhje
me té drejtat e viktimés dhe garancité procedurale para, gjaté
procedimit penal dhe shqyrtimit gjygésor dhe pas dhénies sé
vendimit.

Analiza dhe pérafrimi i ligjit “Pér mbrojtjen e déshmitaréve
dhe bashképunétoréve té drejtésisé”, i ndryshuar, ligji “Pér
parandalimin dhe goditjen e krimit té organizuar, trafikimit,
korrupsionit dhe krimeve té tjera me masa parandaluese”, i
ndryshuar, ligji “Pér parandalimin e dhunés né marrédhéniet
familjare”, i ndryshuar, ligji “Pér té drejtat dhe mbrojtjen e
fémijés lidhur me mbrojtjen e viktimave me nevoja té
vecanta” mbrojtjeve dhe anétarét e tyre té familjes.

Pérmbushja e detyrimeve gé burojné nga Konventat e
ratifikuara nga shteti Shqiptar.

Statistika té konsoliduara pér viktimat e krimit, t¢ mbledhura,
té  pérpunuara dhe publikuara sipas  standardeve
ndérkombétare.

Krijimi i njé skeme té re kombétare kompensimi té viktimave
té veprave penale dhe garantimi i njé kompensimi té drejté e
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té pérshtatshém pér viktimat, né pérputhje me standardet mé
té mira evropiane.

Ndérmarrja e masave té duhura pér té mbrojtur viktimat dhe
anétarét e familjeve té tyre nga viktimizimi dytésor dhe i
pérséritur, nga frikésimi dhe nga hakmarrja, duke pérfshiré
rrezikun e démtimit emocional ose psikologjik dhe pér té
mbrojtur dinjitetin e viktimave gjaté marrjes né pyetje dhe
gjaté dhénies sé déshmisé.

Krijimi i strukturave shtetérore pérgjegjése pér transmetimin
administrativ dhe marrjen e ¢do urdhri mbrojtje evropian, si
dhe pér té gjithé korrespondencén tjetér zyrtare né lidhje me
komunikimet, konsultimet, shkémbimet e informacionit,
pyetjet dhe njoftimet ndérmjet autoriteteve kompetente.

Qéllimi Politik: Forcimi i té drejtave té njeriut.?

Lidhja me Programin Qeverisés

SNMVK 2024-2030 lidhet me Programin Qeverisés 2021-
2025, kryesisht me prioritetin “Shqipéria e sé drejtés”.?

Lidhja me pérparésité e
geverisé

Shqipéria e sé Drejtés.*

Kapitulli 23 — Gjygésori dhe té drejtat Themelore®

Lidhja me Planin Kombétar té
Integrimit Evropian dhe acquis
té Bashkimit Evropian

SNMVK 2024-2030 lidhet me dy kapituj kryesoré té PKIE
2023-2025, konkretisht me kriterin politik “Demokracia dhe
Shteti i s€ Drejtés” “T¢€ drejtat e njeriut” dhe me kapitullin 23
“Gjyqésori dhe t€ Drejtat Themelore” i cili éshté i pérbéré me
tre shtylla kryesore té cilat prekin: (1) Sistemin Gjygésor (2)
Lufta kundér Korrupsionit (3) Pérmirésimi dhe Mbrojtja e té
Drejtave dhe Lirive Themelore.

Shtetet anétare duhet té sigurojné respektin pér té drejtat
themelore dhe té drejtat e qytetaréve té BE-sg, si¢ garantohet
nga acquis dhe nga Karta e té Drejtave Themelore.

Pérafrimi i parimeve dhe acquis té BE-sé pér kapitullin 23
pérbéjné njé detyrim qgé rrjedh nga neni 70 i Marréveshjes sé
Stabilizim-Asociimit BE-Shqipéri. Hartimi dhe zbatimi né
ményrén e duhur i acquis né sistemin vendas éshté kushti
themelor pér integrimin Evropian.
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Lidhja me  Objektivat
Zhvillimit té Qéndrueshém

€

OZHQ 16.

OZHQ 16: Page dhe drejtési, institucione té forta

Promovimi i shogérive gjithépérfshirése pér njé zhvillim té
géndrueshém, ofrimi i gasjes sé barabarté né drejtési pér té
gjithé dhe ndértimi i institucioneve efektive, té pérgjegjshme
dhe gjithépérfshirése né té gjitha nivelet.

Nénobjektivi 16.2: Dhénia fund abuzimit, shfrytézimit,
trafikimit dhe té gjitha formave té dhunés dhe torturimit té
fémijéve.

Nénobjektivi 16.3: Promovimi i shtetit té sé drejtés né nivelin
kombétar dhe ndérkombétar dhe sigurimi i aksesit té
barabarté né drejtési pér té gjithé.

16.6 Zhvillimi i institucioneve efektive, llogaridhénése dhe
transparente né té gjitha nivelet.

Nénobjektivi 16.10: Sigurimi i aksesit té publikut né
informacion dhe mbrojtja e lirive themelore, né pérputhje me
legjislacionin kombétar dhe marréveshjet ndérkombétare.

16.a Forcimi i institucioneve pérkatése kombétare, duke
pérfshiré bashképunimin ndérkombétar, pér krijimin e
kapaciteteve né té gjitha nivelet, vecanérisht né vendet né
zhvillim, pér té parandaluar dhunén dhe pér té luftuar
terrorizmin dhe krimin, me nénobjektivin:

16. b Promovimi dhe zbatimi i politikave dhe ligjeve jo
diskriminuese.

SNMVK 2024-2030 lidhet me Objektivin 5, “Arritja e
barazis€ gjinore dhe fuqizimi i1 gjithé grave dhe vajzave”.

5.1 Dhénia fund té gjitha formave té diskriminimit ndaj grave
dhe vajzave kudo.

5.2 Zhdukja e té gjitha formave té dhunés kundér té gjitha
grave dhe vajzave né sferat publike dhe private, duke
pérfshiré trafikimin, shfrytézimin dhe llojet e tjera té
shfrytézimit.

5.3 Zhdukja e praktikave té démshme, té tilla si martesat e
hershme té fémijéve dhe ato me detyrim dhe gjymtimi gjenital




i femrave.

5. ¢ Miratimi dhe forcimi i politikave té shéndosha dhe
legjislacionit detyrues pér promovimin e barazisé gjinore dhe
fugizimin e té gjitha grave dhe vajzave né té gjitha nivelet.

Gjithashtu lidhet edhe me Objektivin 10, “Ulja e pabarazive
brenda dhe ndérmjet shteteve”.

10.2 Deri né vitin 2030, fugizimi dhe promovimi i pérfshirjes
sociale, ekonomike dhe politike té té gjithéve, pavarésisht
moshés, gjinisé, aftésive té kufizuara, racés, pérkatésisé
etnike, origjinés, fesé, gjendjes ekonomike ose ndonjé gjendje
tjetér.

10.3 Sigurimi i mundésive té barabarta dhe zvogélimi i
pabarazive né rezultate, duke pérfshiré shfugizimin e ligjeve,
politikave dhe praktikave diskriminuese dhe promovimin e
legjislacionit, politikave dhe veprimeve pérkatése né kété
drejtim.

Lidhja me angazhimet/
marréveshjet e tjera
ndérkombétare

e Plani Kombétar i Veprimit pér Integrim Evropian 2023-
2025;

e Agjenda Kombétare pér té Drejtat e Fémijéve 2021-2026;

e Strategjia Ndérsektoriale e Drejtésisé 2021-2025 dhe
Plani i Veprimit;

e Strategjia Kombétare e Arsimit Parauniversitar 2021-
2026;

e Strategjia Kombétare pér Siguriné Kibernetike dhe Plani i
Veprimit 2020-2025;

e Strategjia Kombétare e Mbrojtjes Sociale 2020-2023 dhe
Plani i Veprimit né zbatim té saj;

e Strategjia Kombétare pér Punésim dhe Aftési 2019-2022
dhe Plani i Veprimit pér zbatimin e saj;

e Plani Kombétar i Veprimit pér Barazi, Pérfshirje dhe
Pjesémarrjen e Roméve dhe Egjiptianéve 2021-2025;

e Plani Kombétar pér Personat me Aftési té Kufizuara
2021-2025;

e Strategjia kundér Krimit té Organizuar dhe Krimeve té
Rénda 2021-2025 dhe Plani i Veprimit pér Luftén kundér
Trafikimit té Personave 2021-2023;

e Strategjia Kombétare pér Baraziné Gjinore, 2021-2030
dhe Plani i Veprimit;

e Plani Kombétar i Veprimit LGBTI+, 2021-2027;

e Strategjiné Kombétare té Rinisé dhe Plani i Veprimit 2022




—2029;

e Strategjia kundér Terrorizmit dhe Esktremizmit té
Dhunshém dhe Plani i Veprimit 2023 - 2025, miratuar me
vendim nr. 81 né 14.02.2023;

e Plani Kombétar pér Integrimin Evropian 2022-2024.%

Situata aktuale/pérkufizimi i
problemit

Shqgipéria ka ratifikuar pothuajse té gjitha aktet
ndérkombétare t¢ Kombeve té Bashkuara dhe té Késhillit té
Evropés gé pércaktojné standardet e trajtimit, mbéshtetjes dhe
mbrojtjes sé viktimave té krimit, duke i béré kéto akte, pjesé
té legjislacionit té brendshém té saj.

Né dy dekadat e fundit, vecanérisht né kuadér t¢ Reformés né
Drejtési, pozita e viktimés né proces penal ka njohur
pérmirésime, né sajé té pérmirésimeve té kuadrit ligjor dhe
nénligjor, krijimit dhe konsolidimit té strukturave pérgjegjése
gé punojné me viktimat dhe pér ta, si dhe rritjes sé fugizimit
té kapaciteteve té profesionistéve, pérfshiré krijimin e aksesit
né drejtési pér ¢do viktimé. Megjithaté, analiza e pozités sé
viktimés sé krimit né sistemin e drejtésisé penale evidentoi
disa gjetje té cilat né ményré té pérmbledhur paragiten si mé
poshté vijon:

Lidhur me kuadrin ligjor, institucional dhe politikat né
mbrojtje té viktimave té krimit

- Kuadri ligjor gé adreson té drejtat dhe mbrojtjen e
viktimave té krimit éshté i gjeré dhe pérfshin ligje penale
dhe jo penale. Ai éshté pérmirésuar gjaté viteve té fundit;

- Institucione né nivel gendor dhe vendor, publike dhe
private, funksionojné né mbrojtje dhe mbéshtetje té
viktimave té krimit. Né nivel gendror nuk ka njé
mekanizém koordinues kombétar pér viktimat e krimit,
por ka koordinatoré dhe mekanizma kombétare pér grupe
té vecanta té viktimave;

- Reagimi i institucioneve pér mbrojtjen dhe mbéshtetjen e
kategorive té viktimave ka njohur pérmirésime té
vazhdueshme;

- Né nivel gendror nuk ka njé mekanizém kombétar pér
viktimat e krimit, por ka disa mekanizma referimi pér
kategori té ndryshme té viktimave;

- N& nivel vendor funksionon Mekanizmi i Koordinuar i
Referimit té dhunés né familje i cili vepron né nivel

6 https://qbz.gov.al/eli/vendim/2022/02/09/91.




bashkie dhe té njésive administrative né 61 bashki. Njésité
e Mbrojtjes sé Fémijéve éshté krijuar prané bashkive dhe
njésive administrative jané pérgjegjése pér fémijét né
nevojé mbrojtje, pérfshiré fémijét viktima;

- Shogéria civile luan njé rol té réndésishém né informimin,
sensibilizimin, ndérgjegjésimin dhe ofrimin e shérbimeve
pér kategori té ndryshme té viktimave;

- Partneré vendas dhe ndérkombétaré bashképunojné me
institucionet dhe OJF-t¢ né fushén e parandalimit,
mbrojtjes dhe ofrimit té shérbimeve pér viktimat;

- Legjislacioni parashikon ofrimin e shérbimeve té
integruara pér viktimat e krimit. Shtrirja tyre né té gjithé
territorin dhe ofrimi i shérbimeve sipas nevoja specifike té
viktima mbetet njé sfidg;

- Disa strehéza pér viktimat e dhunés né familje, té
trafikimit, t& dhunés seksuale, viktimat LGBTI+
funksionojné duke ofruar strehim dhe shérbime pér
viktimat;

- Ka disa modele té mira té bashképunimit té strukturave
shtetérore dhe jopublike pér mbéshtetjen e viktimave.
Strehézat pér viktimat e trafikimit né Shqipéri kané krijuar
Koalicionin e Strehézave. Njé bord késhillimor pér
viktimat e trafikimit i pérbéré nga té mbijetuarat e
trafikimit funksionon prané kétij koalicioni;

- Strehéza té specializuara pér viktimat menaxhohen nga
shteti ose nga OJQ-té dhe mbéshteten financiarisht nga
buxheti i shtetit dhe donatoré;

- Buxheti pér mbéshtetjen e strehézave éshté rritur. Njé
pjesé e fondeve té sekuestruara nga veprimtarité kriminale
kalojné pér t& mbuluar shérbimet pér viktimat e krimit té
organizuar dhe té trafikimit.

Lidhur me statistikat pér viktimat e krimit

- Studime dhe anketa kombétare jané kryer pér té studiuar
viktimat dhe nivelin e viktimizimit né Shqipéri. Shqipéria
éshté pjesé e studimeve rajonale dhe ndérkombétare né
fushén e studimit té krimit dhe té viktimave;

- Megjithé pérmirésimet e kryera gjaté viteve té fundit,
statistikat zyrtare té policisé, prokurorisé, gjykatave dhe té
institucioneve té tjera pérmbajné té dhéna té pjesshme pér
viktimat. Té dhénat pér viktimat e krimit jané
fragmentare, nuk publikohen né kohé dhe pér té gjitha




kategoritt e viktimave dhe kané nevojé té
bashkérendohen;

- Metodologjia e mbledhjes dhe pérpunimit té té dhénave
ka nevojé té& rishikohet, bazuar né standardet
ndérkombétare né lidhje me statistikat e krimit dhe
viktimat.

Lidhur me raportimim e viktimave, procedimi penal dhe
proceset gjygésore

- Gjaté viteve té fundit vihet re njé rritje e raportimit té
dhunés né familje nga viktimat e krimit. Megjithaté, njé
pjesé e krimeve nuk raportohen. Disa viktima si: viktimat
e dhunés né familje, té dhunés seksuale, personat LGBT+,
raportojné né gendrat qé ofrojné ndihmé dhe mbéshtetje
pér viktimat;

- Mjedisi pér pritjen dhe marrjen e kallézimit nga viktima jo
gjithnjé éshté miqgésor pér té. Ndonése jané krijuar disa
mjedise migésore né polici, prokurori ose gjykata, ato nuk
jané té aksesueshme pér ¢do viktimeé né té gjithé territorin.
Ka disa pérmirésime né lidhje me krijimin e gendrave té
ofrimit té shérbimeve né njé vend, vecanérisht pér
viktimat fémijé té abuzimeve seksuale;

- Gjaté 5 viteve té fundit, kallézimet e veprave penale né
prokurori gé ndigen mbi ankimin e viktimés jané né nivele
té ulta (888 né total) dhe vetém dy kallézime jané béré nga
personeli mjekésor;

- Kanjé rritje té vémendjes pér té drejtat e viktimave dhe té
drejtat e tyre né té gjitha fazat e procedimeve penale.
Megjithaté, ka njé diferencé mes procedimeve penale té
regjistruara dhe atyre té dérguara né gjykaté si dhe mes
numrit té pandehurve té dérguar né gjykaté dhe atyre té
dénuar, sidomos né rastin e krimeve seksuale ndaj té
miturve;

- Ndonése Kodi Penal parashikon dénime penale té rénda
kur vepra penale kryhet ndaj disa kategorive té viktimave
si: graté, fémijét, pér shkak té urrejtjes, pér shkak té
marrédhénieve familjare. Statistikat zyrtare mundésojné té
dhéna té pakta pér zbatimin e politikave penale ndaj disa
kategori viktimash.

Lidhur me té drejtat pér informim dhe mbéshtetjen e viktimés




E drejtat pér informimin dhe mbéshtetjen e vikitmés éshté
e parashikuar né ligj, Karta e té drejtave té viktimés dhe
caktimi i koordinatorit té viktimés né prokurori pérbéjné
zhvillime pozitive pér informimin dhe pér té asistuar
viktimén. Karta éshté e hartuar né gjuhé ligjore dhe nuk
éshté e kuptueshme me ¢do nivel té viktimave;

Ligji parashikon té drejta shtesé pér viktimén e mitur,
viktimén e shfrytézuar seksualisht, viktimat e trafikimit
dhe té dhunés né familje. Legjislacioni ka nevojé pér
pérmirésime pér té garantuar mé miré kéto té drejta pér
kategorité e tjera té viktimave. Garantimi né praktiké i té
drejtés pér informim té viktimés, bazuar né vecgorité e saj
ka nevojé té pérmirésohet;

Aksesi 1 viktimave tek shérbimet mbéshtetése sipas
nevojave specifike té saj &shté e garantuar me ligj;
Programet e drejtésisé restauruese, té sigurta pér viktimén
zbatohen jo mjaftueshém. Ato nuk jané té shtrira né té
gjithé territorin. Informimi i viktimés pér to dhe zbatimi i
programeve né interesin mé té larté té viktimés dhe sipas
standardeve té parashikuara né ligj éshté njé sfidg;
Standardet dhe procedurat e shérbimeve jané miratuar.
Shérbimet mbéshtetése té integruara pér viktimat nuk jané
té shtrira né té gjithé territorin e vendit dhe ato ekzitsuese
kané nevojé té forcohen me burimet e nevojshme
njerézore dhe financiare;

Shérbimet mbéshtetése né Shqipéri, publike dhe private
ofrojné informacion, késhillim ligjor, psikologjik dhe
vlerésojné nevojat specifike té viktimave. Organizatat e
shogérisé civile kontribuojné né ofrimin e shérbimeve.
Ndonése ka njé rritje té buxhetit té shtetit pér mbéshtetjen
e shérbimeve té ofruara nga partneré jopubliké,
konstatohet nevoja pér rritjen e saj;

Linjat online té késhillimit té viktimave lehtésojné ofrimin
e shérbimeve késhilluese pér viktimat. Ato kané nevojé té
njihen, té pérdoren mé gjerésisht nga viktimat né té gjithé
territorin dhe mbéshtetja financiare pér to nga buxheti
shtetit ka nevojé té rritet;

Kapacitetet e profesionistéve gé jané né kontakt té paré
me viktimat éshté njé sfidé. Vlerésimi dhe identifikimi i
viktimave té abuzimit seksual dhe té shfrytézimit seksual
té viktimave té& trafikimit, jo gjithnj& mundéson
identifikimin e viktimés dhe pér rrjedhojé viktimat mund
té mos pérfitojné nga shérbimet mbéshtetése pér ta.
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Lidhur me pjesémarrjen e viktimave né procedimet penale

- Pjesémarrja e viktimave né procedimet penale, mundésia
pér tu dégjuar, informuar pér vendimet gé merren, e drejta
pér tu njoftuar dhe ankim né rastin e mosfillimit té
procedimit, pushimit té akuzés ose c¢éshtjes penale, e
drejta pér ndihmé juridike dhe psikologjike kur e ka té
nevojshme garantohen nga ligji;

- Legjislacioni ka nevojé pér disa pérmirésime qé té
garantojé té drejtén e pjesémarrjes té ¢do viktime gé ka rol
né proces;

- E drejta e pjesémarrjes sé viktimés jo gjithnjé garantohet
pér té gjitha viktimat né praktiké. Njohja e té drejtave nga
viktimat dhe hegja e pengesave né ushtrimin e tyre éshté
njé sfidé gé ka nevojé té adresohet;

- E drejta pér rimbursimin e shpenzimeve té viktimés pér
pjesémarrje né procesin penal nuk garantohet né praktiké.
Ka nevojé pér pérmirésime ligjore dhe garantimin né
praktiké té sé drejtés sé rimbursimit té shpenzimeve té
viktimave;

- E drejta e kthimit té pasurisé sé bllokuar té viktimés
menjéheré dhe kur nuk éshté e nevojshme té mbahet pér
géllime té procedimit penal vijon té jeté problem;

- Kompensimi i viktimés nga autori i veprés penale éshté e
rregulluar me ligj, por rastet e zbatimit té saj jané shumé té
pakta;

- Afatet procedurale, parashikimet ligjore pér disa
procedura penale (gjykimi i shkurtuar etj), ndérgjegjésimi
i prokuroréve dhe gjyqtaréve pér té kompensuar viktimén
gjaté procesit penal dhe lehtésuar barrén pér ndjekjen e
procedurave civile, mbeten sfida gé kané nevojé té
adresohen pér zgjidhje;

- Garantimi i té drejtave té viktimave qé jané rezident né njé
shtet tjetér éshté njé sfidé qé ka nevojé té adresohet, mes
pérmirésimeve té kuadrit ligjor dhe praktikave té mira té
bashképunimit né fushén penale.

Lidhur me mbrojtjen e viktimave dhe njohjen e viktimave me
nevoja té vecanta pér mbrojtje

- Kuadri ligjor né lidhje me dhunén né familje, abuzimin
dhe dhunén seksuale éshté pérmirésuar ndjeshém vitet e
fundit né pérpjekje pér ta harmonizuar me kérkesat e
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standardeve ndérkombétare. Megjithaté, ende mbeten
disa problematika né lidhje me parashikimet ligjore pér
krimet seksuale;

Kodi i Procedurés Penale dhe Kodi i Drejtésisé Penale
pér té Mitur parashikojné masa pér mbrojtjen e viktimave
nga viktimizimi i dyté dhe i pérséritur. Mbrojtja e
anétaréve té familjes sé viktimave ka nevojé té adresohet
mé miré né ligj dhe né praktiké;

Mjetet dhe procedurat e shmangies sé kontakteve té
viktimés me autorin, sidomos gjaté pyetjes ose kur
viktima duhet té jeté e pranishme né fazé té ndryshme té
procesit penal, jané té parashikuara né ligj;

Masat mbrojtése pér viktimat si pérdorimi i teknologjisé
né pyetje nuk jané gjithnjé té disponueshme pér viktimat
gé kané nevojé té mbrohen;

Nuk ka té dhéna té sakta pér numrin e mjediseve té
pérshtatshme pér pyetjen e viktimave, té pajisuara me
mjetet audio dhe video né prokurorité dhe gjykatat e
pérfshira né hartén e re gjyqésore ose komisariatet e
policisé dhe rastet e pérdorimit té tyre;

Pyetja e viktimés nga i njéjti person éshté njé sfidé tjetér
pér tu zbatuar;

Krijimi i mjediseve gé ofrojné shérbime té integruara pér
viktimat e abuzimeve seksuale (modeli BARNAHUS)
éshté njé hap pozitiv. Aksesi né to pér ¢do viktimé dhe
ndérgjegjésimi pér pérdorimin e tyre pér ¢do viktimé té
abuzimit mbetet sfidg;

Pyetja pa vonesé e ¢do viktime, pérfshiré viktimat rezident
né njé shtet tjetér, numrin e limituar té pyetjeve dhe
ekzaminimeve mjekésore mé té nevojshme pér té gjitha
viktimat e krimeve té dhunshme jané probleme gé hasen né
praktiké;

Vetém disa kategori té viktimave té krimeve té dhunshme
kané té drejté té shogérohen nga njé person i besuar i
zgjedhur ose i pranuar prej saj;

Ka modele pozitive pér vlerésimin e riskut té viktimave
dhe zbatimin e masave té mbrojtjes sé tyre. Por sfidat gé
hasen né praktiké jané té médha;

Pavarésisht garantimit me ligj té mbrojtjes sé privacisé
dhe té dhénave personale té viktimés, ato cénohen
shpesh, sidomos né media dhe rrjetet sociale. Mbrojtja e
jetés vetjake dhe té dhénave personale té viktimés dhe
familjaréve té saj éshté njé sfidé gqé duhet té adresohet

12




Lidh
krim

nga té gjithé institucionet, individét, pérfshiré median.

ur me mbrojtjen e kategorive té veganta té viktimave té
it

Ka pérmirésime né lidhje me mbrojtjen e fémijéve nga
abuzimi, shfrytézimi seksual dhe pornografia, viktimat
e trafikimit dhe viktimat e mundshme té trafikimit;
Megjithaté, institucionet kané adresuar disa
problematika si: detyrimin e profesionistéve té vijés sé
paré (pérfshiré personelin shéndetésor, policing,
mésuesit dhe punonjésit e tjeré) gé té identifikojné dhe
raportojné né ményré aktive individét e rrezikuar ndaj
dhunés dhe trafikimit, sidomos viktimat e mundshme
té trafikimit, té referojné rastet dhe t’i trajtojné ato,
disponueshméria e shérbimeve té mbrojtjes sé
viktimave dhe pérmirésimi i cilésisé sé shérbimeve,
pérfshiré shérbimet e specializuara té integruara pér
viktimat e mbijetuara nga format e rénda té dhunés,
abuzimit dhe shfrytézimit;

Disa forma té shfrytézimit pér trafikim si¢ éshté
martesa e detyruar si njé formé té vecanté té dhunés
ndaj grave dhe vajzave, birésimi i paligjshém,
shfrytézimi mes pérdorimit té teknologjisé, nevojiten
té rregullohen mé miré né ligj;

Pérmirésimet jané shénuar né lidhje me krijimin e
Mekanizmave Kombétare té Referimit. Fugizimi dhe
efektiviteti i tyre vijon té mbetet njé sfidé;
Mekanizmat dhe strukturat né nivel vendor pér
adresimin e céshtjeve té dhunés seksuale jané té
pamjaftueshme dhe kané nevojé pér rritje té aftésive té
tyre né kété drejtim;

Zhvillime pozitive jané shénuar né lidhje me
mbrojtjen e viktimave té dhunés me bazé gjinore.
Mekanizmi Kombétar kundér Dhunés bashkérendon
institucionet e qeverisjes gendrore mes tyre,
institucionet gendrore dhe njésive té qeverisjes
vendore, institucionet e qeverisjes gendrore dhe
vendore, si dhe institucionet e pavarura dhe
organizatave té shogérisé civile;

Ofrimin e ndihmés juridike, me géllim ofrimin e
shérbimeve té ndjeshme ndaj personave LGBTI+;
Statistikat zyrtare pérmbajné pak té dhéna pér krimet e
urrejtjes, ndonése ka udhézime pér mbledhjen dhe

13




pérpunimin e tyre;

- Studimet tregojné’ se viktimat LGBTI+ ¢é kané
denoncuar rastin né polici nuk kané informacion té
métejshém pas denoncimit fillestar t€ céshtjes
(50.5%), céshtja e tyre nuk éshté zgjidhur (7.1%);

- KPP nuk parashikon ndonjé rregull specifik pér
mbrojtjen, mbéshtetjen dhe té drejtat e viktimave té
terrorizimit dhe anétarét e familjeve té tyre. Té drejtat
e pérgjithshme té viktimave zbatohen edhe pér to.
Viktimat e terrorizimit nuk pérfshihen né kategoringé e
viktimave ¢gé pérfitojné ndihmé juridike falas,
pavarésisht pasurisé ose té ardhurave té tyre, pér
rrjedhojé as pérjashtim nga tarifat gjygésore. Ligji pér
mbrojtjen civile® pércakton sulmet terroriste nén
konceptin e fatkegésive té tjera dhe se ¢do person ka
té drejtén e mbrojtjes nga fatkegésité e tjera;

- Té dhénat zyrtare né lidhje me buxhetin e kaluar né
fondin e posacém, fondet e shpérndara OJF-ve pér
mbéshtetjen e shérbimeve pér viktimat jané té
publikuara, por nuk ka té dhéna pér fondet e pérdorura
pér kompensimin e viktimave;

- N& kuadér té hartimit té Strategjisé Ndérsektoriale pér
Mbrojtjen e Viktimave té Krimit do té ishte e
rekomandueshme gé mbrojtja e viktimave té abuzimit
té pushtetit té adresohet né ményré té vecanté.
Standardet minimale té zhvilluara nga KPP pér
parandalimin, masat mbrojtése né rastet e keqtrajtimit
dhe hetimi efektiv. dhe i menjéhershém,
démshpérmblimi i viktimés sé keqtrajtuar do té ishte e
rekomondueshme té adresohen né kété strategjin.

Lidhur me skemén e kompensimit nga shteti té viktimave

- Kanjé skemé shtetérore pér kompensimin e viktimave, té
viktimave té krimit té organizuar dhe té trafikimit;

- Shqgipéria ka ratifikuar Konventén Evropiane pér
Kompensimin e Viktimave té Krimeve té¢ Dhunshme né
vitin 2004, por nuk ka njé ligj qé té pércaktojé skemén e
kompensimit té viktimave té krimeve té& dhunshme,
krimet e dhunshme, subjektet pérfituese, kategorité e
démeve qé mund té kompensohen, procedurat e

7 https://www.aleancalgbt.org/lajme/76-diskriminimi-dhe-dhuna-me-baze-orientimin-seksual-dhe-identitetin-gjinor
8 Ligji nr. 45/2019 pér mbrojtjen civile, neni 3, pika 10 dhe neni 4. Shih:
https://www.mod.gov.al/images/akteligjore/mbrojtja-civile/Ligji-45-2019-Per%20Mbrojtjen-Civile.pdf.
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kompensimit té shtetasve té huaj, viktima té krimeve té
dhunshme té kryera né territorin e Republikés sé
Shqipérisé, rastet e pakésimit ose refuzimit té
kompensimit, procedurat e informimit té viktimés dhe
bashképunimi ndérkombétar né kuadér té lidhjes sé
ndérsjellé;

- Kompensimi i viktimés né bazé té vendimit t€ marré né
procesin penal kérkon njé ndérgjegjésim mé té madh té
prokuroréve, gjygtaréve dhe oficeréve té policisé.

Lidhur me rolin dhe trajnimin e profesionistéve

- KPP nuk parashikon rregulla specifike né lidhje me
trajnimin dhe specializimin e profesionistéve gé jané né
kontakt me viktimat e rritura. KDPM parashikon rregulla
té detajuara né lidhje me specializimin e personave gé
administrojné dhe asistojné procesin e drejtésisé penale pér
té mitur;

- Kurrikula e Akademisé sé Sigurisé pérmban module pér
trajtimin e disa kategorive té viktimave si pér baraziné
gjinore, dhunén né familje, diskriminimin, krimet e
urrejtjes, dhunén né familje, trafikimi i génieve njerézore;

- Programin e formimit fillestar pér magjistraté té Shkollés sé
Magjistraturés, pérmbajné tema specifike pér viktimat e
krimit, viktimat né procesin penal;

- Gjaté viteve té fundit jané shénuar pérparime né lidhje me
trajnimet e policisé, té prokuroréve, gjyqtaréve, avokatéve,
ndémjetésuesve, psikologéve etj, pér trajtimin e viktimave
né pérgjithési, viktimat me nevoja specifike né veganti;

- Eshté pér tu vlerésuar gé trajnimet ofrohen nga institucionet
pérkatése dhe/ose né bashképunim me partneré vendas dhe
ndérkombétaré gé veprojné né fushé;

- Roli i organizatave té shoqérisé civile dhe partneréve
ndérkombétaré gé ofrojné shérbime mbéshtetése, ndihmé
juridike, késhillime, strehim etj. pér viktimat me nevoja té
vecanta, trajnime pér profesionistét né fushén e mbrojtjes sé
tyre éshteé rritur;

- Té dhéna té plota dhe té pérditésuara pér numrin e
profesionistéve té trajnuar pér té drejtat e viktimat dhe
nevojat e tyre nuk u mundésuan. Mbledhja dhe pérpunimi i
tyre éshté i nevojshém.
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Lidhur me bashképunimin institucional né nivel kombétar,
rajonal dhe ndérkombétar pér mbrojtjen e viktimave e krimit

- Nuk ka njé koordinator kombétar pér viktimat, por ka
mekanizma kombétare dhe vendore pér kategori té
ndryshme té viktimave. Né nivel kombétar nuk ka njé
koordinim té mekanizmave té ndryshém kombétar qgé
adresojné té drejtat e kategorive té ndryshme té
viktimave;

- Koordinimi mes gjithé mekanizmave né nivel gendror
dhe vendor éshté sfidé;

- Shumé institucione publike dhe jopublike ofrojné
shérbime pér viktimat. Identifikimi i gjithé partneréve té
sektorit jopublik g& mund té Kkontribuojné né
parandalimin e viktimizimit (sektori i hoteli turizimit,
agjencité e udhétimit, agjencité e punésimit) dhe OJF-vé
gé ofrojné shérbime pér viktimat éshté i nevojshém;

- Pérfshirja e shérbimeve konsullore, ambasadave dhe
partneréve ndérkombétaré g€ punojné né nivel
ndérkufitar, rajonal, me shtetasit e huaj dhe personat
pashtetési pér parandalimin e viktimizimit dhe lehtésimin
e shérbimeve pér viktimat ka nevojé té adresohet mé
mire;

- Informimi i viktimave pér mekanizmat ekzistues vijon té
mbetet sfidé. Ndonése ka informacione, raporte, botime
publike, vidio informuese pér viktimat, informimi i
viktimave pér to ka nevojé pér mé shumé vémendje.
Qasja e viktimave né to nuk éshté e lehté, nése nuk jané
té informuar pér shérbimet né territor, ményrén e
kontaktimit, lehtésimin e gasjes né to;

- Bashképunimi me organizatat evropiane té angazhuara né
mbéshtetjen dhe mbrojtjen e viktimave éshté e
rekomandueshme.

Lidhuir me Urdhrin Evropian té Mbrojtjes né céshtjet penale
- Megjithé progresin e béré né fushén e legjislacionit, ky i

fundit ka nevojé té vlerésohet dhe té pérafrohet né ményré
té ploté me direktivat e BE-Sé.
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Rekomandimet e nxjerra nga Raport-Analiza mbi
gjendjen e viktimave té krimit né Shqipéri (2023 Maj), té
cilat evidentoi edhe disa sfida né kété fushé

Gjetjet mé kryesore paragiten si mé poshté:

Pérkufizimi i termit “viktimé”, “té aférm té viktimés”
dhe “trashégimtaré té viktimés” shtrirja e té drejtave
dhe roli i viktimés né sistemin e drejtésisé penale;

Analizimi dhe pérafrimi i dispozitave té KP né lidhje
me mbrojtjen juridiko-penale té viktimave, né veganti
té viktimave me nevoja mbrojtje specifike;

Analiza dhe pérafrimi i KPP dhe KDMP né lidhje me
té drejtat e viktimés dhe garancité procedurale para,
gjaté procedimit penal dhe shqyrtimit gjygésor dhe pas
dhénies sé vendimit;

Analiza dhe pérafrimi i ligjit pér mbrojtjen e
déshmitaréve dhe bashképunétoréve té drejtésisé, ligji
antimafia, ligji pér parandalimin e dhunés né
marrédhéniet familjare, ligji pér té drejtat dhe
mbrojtjen e fémijés lidhur me mbrojtjen e viktimave
me nevoja té vecanta mbrojtje dhe anétarét e tyre té
familjes;

Kuadri nénligjor (urdhra dhe udhézime), i pérditésuar
dhe i plotésuar pér té drejtat dhe trajtimin e viktimés
né sistemin e drejtésisé penale;

Nevoja pér pérmirésime té KPP, ligjin pér policiné e
shtetit ku té parashikohet garté e drejta e viktimés pér
té komunikuar me njé gjuhé gé kupton dhe kuptohet
gjaté gjithé ndérveprimit me institucionet e ndryshme;

Vijimi i rritjes sé kapaciteteve informuese dhe
trajnime né lidhje me teknikat e komunikimit té
profesionistéve me cdo viktimé, bazuar né nevojat
specifike té saj. Bazuar né nevojat e evidentuara,
trajnimi i punonjésve té policisé dhe oficeréve té
policisé gjygésore pér teknikat e komunikimit, pér té
drejtat e viktimés dhe transmetimin e té drejtave me
shkrim dhe me gojé;

Rishikimi i letrés sé té drejtave té viktimés qé
punonjési i policisé ose policisé gjygésore prané
prokurorisé e pajis viktimén me géllim pérfshirjen e
informacioneve konkrete dhe né gjuhé té kuptueshme
pér té. Pérgatitja e informacioneve pér té drejtat e
viktimés né formate té thjeshta dhe migésore pér
kategori té vecanta té viktimave si pér shembull, graté
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viktima té dhunés né familje, fémijét viktima té
abuzimit seksual, personat LGBTI+ viktima té krimit
té urrejtjes etj;

Vlerésimi i pérputhshmérisé sé legjislacionit shqiptar
me Direktivén 2012/29/BE té Parlamentit Evropian
dhe e Késhillit té datés 25 Tetor 2012 pér vendosjen e
standardeve minimale pér té drejtat, mbéshtetjen dhe
mbrojtjen e viktimave té krimit dhe gé zévendéson
Vendimin Kuadér té Késhillit 2001/220/JHA);

Mbledhja dhe pérpunimi i t€ dhénave statistikore pér
té huaj né kontakt me sistemin e drejtésisé dhe né
vecanti pér viktimat e huaja;

Vlerésimi i pérputhshmérisé sé legjislacionit shqiptar
me Direktivén 2012/29 EU né lidhje me aksesin e
anétaréve té familjes né shérbimet shogérore, llojin e
shérbimeve dhe masén e pérfitimit té tyre;

Vlerésimi i legjislacionit me géllim harmonizimin e
ligjit nr.111/2017 pér ndihmén juridike té garantuar
nga shteti dhe KPP me pérmbajtjen e nenit 13,
paragrafi i paré i direktivés. Vlerésimi i programeve té
formimit fillestar dhe vazhdues pér ofruesit e ndihmés
juridike parésore dhe dytésore dhe avokatét qé
pérfagésojné viktimat dhe bazuar né gjetjet, té
rishikohen programet e formimit fillestar dhe
vazhdues pér avokatét;

Vlerésimi i pérputhshmérisé sé KPP dhe ligjit pér
tarifat gjygésore t¢ RSH-sé me pérmbajtjen e nenit 14,
paragrafi 1 i Direktivés 2012/29 EU. Bazuar né gjetjet,
ndérmarrja e nismés pér pérmirésimet/qartésimet e
dispozitave pérkatése;

Vlerésimi i ploté i dispozitave t&¢ KPP né lidhje me té
drejtat e viktimés gé banon né njé shtet tjetér dhe
transpozimi i té drejtave té parashikuara né nenin 17 té
Direktivés 2012/29 EU;

Vlerésimi i ligjeve qé rregullojné té drejtat e
viktimave té ndryshme dhe bazuar né gjetje, té
hartohet dhe miratohet, formulimin e nevojshme pér té
mundésuar shmangien e kontakteve té viktimave;

Vlerésimi i gjendjes sé infrastrukturés sé prokurorive
dhe gjykatave lidhur me Kkrijimin e mjediseve té
vecanta té pritjes sé viktimés. Bazuar né gjetjet,
rekomandohet hartimi, miratimi dhe financimi i planit
té krijimit té mjediseve té tilla;

Saktésimi né ligj i mbrojtjes sé té dhénave personale té
anétaréve té familjes sé viktimés dhe té identifikimit
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né ményré té térthorté té viktimés dhe anétaréve té
familjes sé saj, pérvec rasteve kur ka interes publik;

Vijimi i rritjes sé kapaciteteve té profesionistéve qé
punojné me dhe pér viktimat pér té parandaluar
publikimin e té dhénave té personave, té viktimave
dhe anétaréve té familjes sé saj;

Procedura té konsoliduara né lidhje me vlerésimin e
riskut dhe léshimin e Urdhrave pér Marrjen e Masave
Paraprake té& Menjéhershém (UMMPM);

Vlerésimi i nevojave pér trajtim té punonjésve té
policisé dhe koordinatoréve vendoré pér rastet e
referuar dhe vijimi i forcimit té kapaciteteve té tyre
lidhur me vlerésimin e riskut dhe procedurat vijuese;

Forcimi i kontrollit té zbatimit té procedurave té
vlerésimit té riskut dhe léshimit ¢ UMMPM nga
strukturat mbikqyrése pérkatése dhe evidentimin
periodik té problemeve qé shfagen né praktiké;

Vlerésimi dhe plotésimi i mangésive né KPP dhe
KDPM né lidhje me masat mbrojtése pér té gjithé
viktimat gé kané nevojé pér mbrojtje specifike duke
pérafruar legjislacionin me nenin 23 té Direktivés
2012/29 EU;

Vlerésimi i paisjes me teknologji komunikimi té
prokurorive dhe gjykatave. Bazuar né gjetjet e
vlerésimit éshté e rekomandueshme hartimi, miratimi
dhe zbatimi i njé plani t& mbéshtetur financiarisht pér
paisjen e gjithé prokurorive dhe gjykatave me
teknologjiné pér pyetjen e viktimave dhe déshmitaréve
né nevojé mbrojtje specifike dhe té fémijéve né
kontakt me ligjin;

Vlerésimi i legjislacionit dhe praktikés sé
kompensimit té viktimés nga autori dhe shteti. Bazuar
né gjetjet e vlerésimit, hartimi dhe miratimi i
pérmirésimeve ligjore né KPP me géllim pérafrimin e
legjislacionit me direktivén 2004/80/EC;

Rritja e kapaciteteve té punonjésve té policise,
oficeréve té policisé gjygésore, prokuroréve,
ekspertéve pér té siguruar mbledhjen e provave pér
démin gé ka pésuar viktima, pérfshiré pérfitimin
financiar nga shfrytézimi i1 viktimés, si element i
réndésishém pér té mbéshtetur pretendimet e
ardhshme pér kompensim;

Zbatimi me efektivitet i legjislacionit pér ngritjen dhe
konfiskimin e pasurive dhe pérdorimin e tyre pér
kompensimin dhe pér viktimat e THB-sé. Ngritja e
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kapaciteteve té avokatéve pér té mbéshtetur viktimat
né kérkimin e kompensimit. Inkurajimi i prokuroréve
dhe gjyqtaréve gé té pérdorin té gjitha mundésité gé
ligji u ofron atyre té mbéshtesin kérkesat e viktimave
pér kompensim. Pérdorimi i fondit té posacém pér
kompensimin e viktimave té trafikimit. Lehtésimin e
viktimave nga pérgjegjésia e pagesés sé taksave pér
ekzekutimin e urdhrit té kompensimit;

= Inkurajimi i Dhomés Kombétare té¢ Ndérmjetésve pér
kapacitetet e ndérmjetésimit dhe té bazuar né hartén e
re gjygésore té mundésojé akses né kéto programe pér
cdo individ, sipas kushteve dhe kritereve té
parashikuara né ligj. Pérditésimi i informacioneve né
lidhje me programet e drejtésisé restauruese dhe
ndérmjetésimit né procesin penal;

= Parashikimi i sé drejtés sé paisjes sé viktimés me
konfirmimin me shkrim pér kallézimin ose ankesén e
béré. Né rastet e viktimave gé nuk kuptojné gjuhén
shqipe, parashikimi i mundésisé sé paisjes me
konfirmim né gjuhén gé kupton viktima;

= Promovimi dhe konsolidimi i bashképunimit té
shérbimeve me aktoré té shoqérisé civile, qé ofrojné
shérbime mbéshtetése pér viktimat;

= Vlerésime periodike té nivelit té raportimit té krimit
nga viktimat dhe té barrierave dhe marrja e masave
pér eleminimin e tyre;

= Promovimi i raportimeve online dhe pérfshirjen e
numrave té linjave té raportimit né fushatat
informuese dhe sensibilizuese;

= Vlerésime periodike té efektivitetit t& procedimeve
penale dhe politikés penale né raport me viktimat dhe
pasojat e shkaktuara;

= Vlerésime té vendimeve gjygésore né lidhje me
efektivitetin e masave dhe dénimeve penale té
zbatuara ndaj té dénuarve.

Objektivat e propozuara

Vizioni
Njé sistem drejtésise penal efektiv gé garanton pa

diskriminim té drejtat e viktimave né té gjitha fazat e procesit
penal dhe gé mban parasyh nevojat e veganta té tyre.

Misioni
Té gjitha institucionet né nivel gendror dhe vendor né
bashképunim me shogériné civile do té punojné bashkérisht
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pér té fugizuar pozitén e viktimave né sistemin e drejtésisé
penale, mundésuar zbatimin e té drejtave té viktimave té
krimit, vecanérisht té viktimave me nevoja té vecanta duke
mundésuar gézimin e sé drejtés pér gajse né njé sistem
drejtésie efikas, profesional gé mundéson informim,
mbéshtetje, mbrojtje, kompesim té démeve té shkaktuar nga
krimi si dhe bashképunim dhe koordinim mé té miré té
shérbimeve pér viktimat né nivel kombétar, rajonal dhe
ndérkombétar.

Qéllimi i Politikés 1
Parandalimi dhe raportimi i krimit pérmes informimit,

ndérgjegjésimit dhe komunikimi efektiv me publikun dhe
viktimat e krimit.

Objektivi Specifik: 1.1 Informimi dhe ndérgjegjésimi i
publikut dhe viktimave té krimit pér raportimin, té drejtat dhe
shérbimet mbéshtetése dhe mbrojtése té tyre.

Objektivi Specifik: 1.2 Ndértimi/fugizimi i mekanizmave té
raportimit té krimit nga viktimat mes rrritjes sé besimit,
sigurisé dhe ofrimit té shérbimeve nga profesionist té trajnuar
pér té drejtat dhe nevojat e viktimave.

Qéllimi Politik 2:

Njé kuadér ligjor i pérafruar me standardet e parashikuara né
direktivat e Bashkimit Evropian dhe aktet ndérkombétare té
tjera, institucione dhe profesionisté gé ofrojné mbéshtetje,
mbrojtje efektive pér viktimat e krimit dhe akses té drejté té
viktimés né njé skemé kombétare té& kompensimit.

Objektivi Specifik: 2.1 Pérafrimi i legjislacionit penal dhe
procedural penal dhe ligjeve té tjera gqé adresojné té drejtat e
viktimave me acquis e Bashkimit Evropian dhe aktet
ndérkombétare té tjera.

Objektivi Specifik: 2.2 Krijimi i njé skeme kompensimi té
drejté dhe té pérshtatshém pér viktimat e krimit.

Objektivi Specifik: 2.3 Politika efektive pér mbrojtjen e
viktimave té krimit bazuar ne statistika té hartuara sipas
standarteve ndérkombétare.

Objektivi Specifik: 2.4 Forcimi i Kkapaciteteve té
profesionistéve gé punojné me dhe pér viktimat e krimit pér
respektimin e té drejtave té tyre.
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Qéllimi Politik 3:

Garantimi i té drejtés pér informim, mbéshtetje dhe mbrojtje
té viktimave né proceset penale dhe njohja e viktimave me
nevoja mbrojtje té vecanté.

Objektivi Specifik: 3.1 Garantimi i té drejtés pér informim
dhe mbéshtetje té viktimave né procedimet penale.

Objektivi Specifik: 3.2 Garantimi i pjesémarrjes sé
viktimave né procedimet penale.

Objektivi Specifik: 3.3 Garantimi i mbrojtjes sé viktimave
dhe njohja e viktimave me nevoja té vecanta.

Qéllimi Politik 4:
Forcimi i bashképunimit dhe koordinimit mes aktoréve qgé
veprojné né fushén e mbrojtjes sé viktimave té krimit né nivel

kombétar, rajonal dhe ndérkombétar.

Objektivi Specifik: 4.1 Konsolidimi i bashképunimit dhe
koordinimit té aktoréve né nivel lokal dhe gendror.

Objektivi Specifik: 4.2 Forcimi i dimensionit ndérkombétar
té té drejtave té viktimave.

Vlerésimi i mundésive

Mundésia 0

SNMVK 2024-2030, éshté njé dokument i cili do té hartohet
pér heré té paré nga qeveria Shqgiptare nén koordinimin e
Ministrisé sé Drejtésisé, né vijim té procesit té integrimit té
Shqipérisé né Bashkimin Evropian, nuk kemi raporte
monitorimi bazuese, ndaj dhe puna pér hartimin e késaj
strategjie do té mbéshtetet kryesisht né analizén e gjendjes
aktuale té viktimave té krimit né Shqipéri dhe pér aq sa éshté
e mundur né gjetjet dhe rekomandimet e monitorimit té
strategjive dhe planeve té veprimit qé adresojné aspekte té té
drejtave té viktimave té krimit.

Né kété dokument do té reflektohen gjetje nga Raport-Analiza
e gjendjes aktuale té viktimave té krimit né Shqipéri, té cilat
do té pérkthehen né masa dhe aktivitete nga ana e
institucioneve pérgjegjése. Gjithashtu, rekomandimet e
mekanizmave monitoruese vendase dhe ndérkombétare dhe té
shogérisé civile gé kané té béjné me politikat dhe objektivat
specifike t&6 SNMVK 2024-2030 do té reflektohen né kété
dokument.

Mundésia 1
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Nénkupton pérgatitien dhe miratimin e njé dokumenti
strategjik né té cilin mund té reflektohen té gjitha ¢éshtjet gé
lidhen me mbrojtjen e viktimave té krimit, pérfshiré edhe ato
gé kané té béjné me fusha té pashkelura ose té shkelura fare
pak mé paré. Kjo mundési rekomandohet, duke patur
parasysh faktin gé dokumenti i cili propozohet té pérgatitet ka
njé shtrirje kohore 6 vjecare dhe kérkon ndérhyrje té
géndrueshme. Aktivitetet e reja mund té pérfshihen né kété
dokument, pas dakordésimit me institucionet pérgjegjése.

Mundésia 2

Nénkupton pérgatitjen e njé dokumenti strategjik i cili merr
né konsideraté analizén e gjendjes aktuale té viktimave té
krimit né Shqipéri nga njéra ané dhe gasjet gé jané ndjekur
nga vende té BE pér adresimin e problematikave té ngjashme
ose marrjen né konsideraté té praktikave mé té mira né vendet
anétare. Kjo mundési konsiderohet si e parakohshme dhe deri
diku shumé ambicioze qé té merret né konsideraté, pasi mund
té kérkojé angazhime té médha burimesh qé institucionet
mund t& mos i kené né dispozicion.

Analiza e ndikimit

Ndikimi ekonomik

Zbatimi i SNMVK 2024-2030 né aspektin afatgjaté synon
garantimin e respektimit té té drejtave té viktimave té krimit
pérmes konsolidimit té njé sistemi drejtésie penal efektiv qé
garanton pa diskriminim té drejtat e viktimave né té gjitha
fazat e procesit penal dhe gé mban parasysh nevojat e vecanta
té tyre.

Strategjia synon edhe garantimin dhe respektimin e té gjitha
té drejtave qé cdo viktimé té keté gasje né mekanizmat
gjyqgésore dhe mekanizma té tjeré me géllim shpérblimin e
démit té pésuar dhe pér t€ marré kompensimin e tij nga autori
ose shteti, gasja né asistencé té specializuar sipas nevojave
specifike dhe pasojave té shkaktuara nga vepra penale dhe
riviktimizimi i saj, parakusht pér anétarésimin e Shqipérsié né
BE. Zbatimi i strategjisé nga njéra ané do té kérkojé burime
financiare, gé do té pérballohen kryesisht nga buxheti i shtetit,
por nga ana tjetér do té mundésojé integrimin e viktimave dhe
uljen e kostove té buxhetit né periudhén afatgjaté.
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Ndikimi social

Zbatimi i SNMVK 2024-2030 dhe konsolidimi i drejtésisé
penale, népérmjet marrjes sé masave konkrete pér té
informuar, mbrojtur dhe mbéshtetur viktimat e krimit dhe
anétarét e familjeve té tyre do té kontribuojé né uljen e
rrezigeve té viktimizimit nga krimi, té viktimizimit dytésor
dhe i pérséritur si dhe do té mundésojé njé shoqgéri té paqté
dhe né harmoni, do té rrisé besimin e publikut né pérgjigjési
dhe té viktimave né vecanti, tek sistemi i drejtésisé dhe
agjencité ligjzbatuese.

Té drejtat dhe lirité e njeriut né pérgjithési dhe té viktimave té
krimit né vecanti do té respektohen. Barazia para ligjit dhe
aksesi pa diskriminim i viktimave te njé sistem drejtésie
penale efektive, do té mundésojé njé shogéri mé té miré.

Zbatimi i kétij dokumenti strategjik do té mundésojé
pérmbushjen e detyrimeve né kuadér té procesit té
anétarésimit té shtetit toné né BE.

Ndikimi mjedisor
Zbatimi i SNMVK 2024-2030 nuk ka ndikime té
drejtpérdrejta né mjedis.

Ndikimi ndérsektorial

Né SNMVK 2024-2030, do té pérfshihen masa e veprime qé
targetojné viktimat e krimit dhe synojné fugizimin e tyre
népérmjet ingranimit institucional né ményré gé viktimat té
mund té raportojné krimin, té marrin pjesé né procedurat
penale, té kérkojné kompensim dhe né fund té rikuperohen sa
mé shumé qé té jeté e mundur nga pasojat e krimit.

Miratimi i kétij dokumenti do té ndikojé pozitivisht né
Krijimin e sinergjive mes sektoréve té ndryshém pér mbrojtjen
e viktimave té krimit mes ndértimit té njé sistemi drejtésie
penale té drejté, efektiv dhe efikas.

Dokumenti strategjik, ndér té tjera ka né fokusin e saj edhe
koordinimin dhe bashképunimin ndérinstitucional né kuadér
té zbatimit t¢ mekanizmave mbrojtés dhe rehabilitues sé
viktimave té krimit; krijimi i mjediseve té sigurta pér
viktimat, duke mbajtur né konsideraté sidomos grupet
vulnerabél dhe komunitetet e margjinalizuara, té cilét kané
mundési té kufizuara té aksesit né drejtési, shkémbimi i

24




praktikave mé té mira ndérmjet shteteve anétare té BE-sé pér
mbéshtetjen dhe mbrojtjen e viktimave; vendosja e urave té
bashképunimit dhe sigurimi i njé gasjeje té koordinuar pér té
drejtat e viktimave ndérmjet autoriteteve gjyqgésore dhe atyre
té zbatimit té ligjit, kujdesit shéndetésor dhe punonjésve
social dhe organizatave té shoqérisé civile pér té ofruar
mbéshtetje té synuar dhe té integruar pér viktimat, té cilat do
té pérkthehen né masa dhe aktivitete konkrete me géllim
koordinimin sa mé efikas mes institucioneve té pérfshiré né
mbrojtjen e viktimave té krimit dhe dhénien e drejtésisé
adekuate pér secilin prej tyre.

Ndikimi buxhetor

SNMVK 2024-2030 dhe Plani i Veprimit éshté ndérsektoriale
dhe si e tillé do té lidhet me disa institucione pérgjegjése dhe
pér rrjedhojé me disa programe buxhetore. Disa nga
programet buxhetore té identifikuara dhe gé do té
kontribuojné né zbatimin e Planit t€ Veprimit té késaj
strategjie, jané si mé poshté:

Ndihma Juridike Falas, Policia e Shtetit, menaxhimi dhe
administrimi né disa nga ministrité e linjés, Pérkujdesi Social,
Shérbimet e Kujdesit Parésor, Dytésor dhe Shéndetit Publik,
Shérbimi i Avokatisé, Veprimtaria Arsimore, Buxheti
Gjygésor, si dhe buxheti i Njésive té Vetégeverisjes Vendore.
Mbéshtetur né analizén e gjendjes aktuale té viktimave té
krimit né Shqipéri, né analizén e nevojave dhe rekomandimet,
vlerésojmé gé buxheti i pérgjithshém pér zbatimin e planit té
strategjisé sé re éshté maksimumi rreth 2.8 miliardé leké.
Buxheti do té pérdoret kryesisht pér mbulimin e zbatimit té
politikave ekzistuese (rreth 80%) dhe rreth 20% do té duhen
pér zbatimin e politikave té reja. Né procesin e buxhetimit do
té béhet kujdes té shmangen mbivendosjet me strategji apo
plane té tjera sektoriale dhe ndérsektoriale. Hendeku financiar
do té parashikohet nén 20%. Pér financimin e politikave té
reja do té punohet pér té identifikuar fonde nga donatorét dhe
organizatat partnere, por do té nevojiten fonde dhe nga
buxheti i shtetit sidomos pér periudhén 2027-2030. Ndikimi i
planit né buxhetin e shtetit do té jeté kryesisht pér politikat e
reja dhe vlerésohet aférsisht 800 milioné deri né 1 miliaré
leké.

Shpenzimet e planifikuara pér periudhén 2024-2030 jané
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mbéshtetur né nivelin e shpenzimeve té vitit 2024, me njé
rritje vjetore 1% deri né 3% pér ¢do vit buxhetor. Kostoja e
ploté e zbatimit té planit do té rezultojé pas pérfundimit té
planit kombétar té veprimit dhe dakordésimit té masave me
ministrité e linjés, institucionet e pavarura, NJVV-té
(Bashkité) dhe organizatat partnere. Megjithaté buxheti
tregues do té shérbejé si tavan buxhetor pér ¢do vit té zbatimit
té planit.

Argumentimi i mundésisé sé
preferuar

Mundésia 1 e propozuar ka marré né konsideraté:

Direktivat dhe rregulloret e BE-sé né lidhje me viktimat dhe
parandalimin e luftimin e formave té vecanta té krimeve qé
shkaktojné viktimat e shumta adresojmé masa ligjore,
institucionale, garanci dhe té drejta minimale qé shtetet
anétare ose potenciale pér té gené anétare té BE-sé duhet té
adresojné né legjislacionin kombétar. Disa prej tyre jané
parésore né procesin e pérafrimit té legjislacionit, konkretisht:

e Direktiva 2012/29/BE e Parlamentit Evropian dhe e
Késhillit e datés 25 Tetor 2012 pér vendosjen e
standardeve minimale pér té drejtat, mbéshtetjen dhe
mbrojtjen e viktimave té krimit dhe gé zE&vendéson
Vendimin Kuadér té Késhillit 2001/220/JHA;

e Direktiva 2011/36/BE e Parlamentit Evropian dhe e
Késhillit Evropian, e daté€s 5 prill 2011 “Pér
Parandalimin dhe luftimin e trafikimit t& genieve
njerézore dhe mbrojtjen e viktimave té tij dhe
zévendésimin”, Vendimi Kornizé i  Késhillit
2002/629/JHA,;

e Direktiva e 2011/92/BE e Parlamentit Evropian dhe té
Késhillit e 13 Dhjetorit 2011 né luftén kundér
abuzimit seksual dhe shfrytézimit seksual té fémijéve
dhe pornografisé sé fémijéve;

e Direktiva (EU) 2017/541 e Parlamentit dhe Késhillit
Evropian e 15 Mars 2017 Pér luftimin e terrorizmit
dhe zévendésimit té vendimit kornizé 2002/475/JHA
dhe ndryshimin e 2005/671/JHA;

e Direktiva 2011/99/BE e Parlamentit Evropian dhe e
Késhillit e datés 13 Dhjetor 2011 mbi Urdhrin
Evropian té Mbrojtjes né céshtjet penale;

e Direktiva e Késhillit 2004/80/KE e 29 Prillit 2004
lidhur me kompensimin e viktimave té krimit;

e Raport-Analiza e gjendjes aktuale té viktimave té
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krimit né Shqipéri, Maj 2023;

Pérfshirja né legjislacionin toné té brendshém té
rekomandimeve té paragitura né raportet e
mekanizmave monitoruese té konventave
ndérkombétare, raportet e partneréve ndérkombétare
dhe vendas dhe ekspertéve té fushés, institucione té
pavarura kushtetuese ose té krijuara me ligj;
Konsolidimi i praktikave té mira té zbatimit té
rekomandimeve té institucioneve té pavarura Si
Avokati i Popullit, Komisioneri pér Mbrojtjen nga
Diskriminimi, organizatave té té drejtave té njeriut dhe
mekanizmave monitorues té konventave gé adresojné
té drejtat e viktimave me nevoja specifike pér mbrojtje
dhe rritja e nivelit té zbatimit té tyre.

Treguesit e mundésisé sé
preferuar

Deri né fund té vitit 2030, 100% i publikut Shqiptar
éshté informuar dhe ndérgjegjésuar mbi té drejtat gé
ka cdo kategori viktime e krimit e pérfshiré né kété
strategji;

Deri né fund té vitit 2030, ¢cdo kategori viktime e
krimit ka mundési té raportojé krimin né institucionet
pérgjegjése si dhe té marré shérbimet mbéshtetése dhe
mbrojtése té tyre;

Qeveria Shqiptare ka siguruar njé kuadér ligjor gé
ofron mbéshtetje, mbrojtje efektive pér viktimat e
krimit té pérafruar me standardet e parashikuara né
direktivat e Bashkimit Evropian dhe aktet
ndérkombétare té tjera deri né fund té vitit 2030;

100% e institucioneve dhe profesionistéve ofrojné
mbéshtetje, mbrojtje efektive pér viktimat e krimit
deri né fund té vitit 2030;

Skema kombétare e kompensimit pér viktimat e
veprave penale té kryera né territorin e Republikés sé
Shqipérisé, éshté aprovuar dhe éshté funksionale deri
né fund té vitit 2030;

100% té viktimave té veprave penale u garantohet
kompensim i drejté dhe i pérshtatshém deri né fund té
vitit 2030;

100% e viktimave té krimit deri né fund té vitit 2030 u
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éshté garantuar e drejta pér informim, mbéshtetje dhe
mbrojtje e tyre né proceset penale dhe vecanérisht
njohja e viktimave me nevoja mbrojtjeje té vecantg;

e Struktura e koordinatorit kombétar pér mbrojtjen e
viktimave té krimit, éshté ngritur dhe do jeté
funksionale deri né fund té vitit 2030.

Perspektiva gjinore e SNMVK
2024-2030

Perspektiva gjinore do té integrohet né pérgatitjen, hartimin,
zbatimin, monitorimin dhe vlerésimin e SNMVK 2024-2030
si dhe programeve té shpenzimeve, me synimin pér té
promovuar baraziné midis grave dhe burrave dhe luftimin e
diskriminimit, si dhe adresimin e ¢éshtjes sé pérfagésimit té
grave dhe burrave né céshtjet gé lidhen me mbrojtjen e
viktimave té krimit.

Statistikat dhe treguesit gjinoré do té jené pjesé integrale e
integrimit gjinor pér té gjitha fushat e politikave té késaj
strategjie. Sé pari, kéto tregues gjinoré do té informojné
procesin e politikbérjes dhe do té sigurojné gé ndérhyrjet t'u
pérgjigjen nevojave dhe prioriteteve té ndryshme té mbrojtjes
sé grave dhe burrave, viktima té krimit. Sé dyti, statistikat dhe
treguesit gjinoré do té jené njé pjesé thelbésore e monitorimit
dhe vlerésimit té zbatimit dhe rezultateve té politikave,
masave dhe aktiviteteve.

Pér kété géllim té dhénat e zbatimit t¢ SNMVK 2024-2030 do
té jené:

e té mbledhura dhe té paraqgitura té ndara sipas gjinisé si
klasifikim parésor dhe i pérgjithshém;

e té dhénat do té pasqyrojné ¢éshtjet gjinore;

e metodat e mbledhjes sé té dhénave do té marrin né
konsideraté stereotipet, faktorét socialé dhe kulturoré
gé mund té nxisin paragjykimet gjinore né lidhje me
mbrojtjen e viktimave te krimit.

Konsultimi me publikun pér
politikén e propozuar

Grupet e synuara:

Pérpara miratimit, SNMVK 2024 — 2030 do té kalojé né njé
térési procesesh konsultimi ku grupet kryesore té synuara do
té jené:

e TE& gjitha ministrité e linjés pérgjegjése pér zbatimin e
céshtjeve té caktuara té parashikuara né Kkété
dokument strategjik;

e Institucionet e pavarura;

o Njésité e Vetégeverisjes Vendore (Bashkité);
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e Organizatat e Shogérisé Civile, pérfshiré organizatat
gé merren me mbrojten e viktimave té krimit;

e Media;

e Akademia;

e Organizatat ndérkombétare té interesuara dhe gé kané
né prioritet mbéshtetjen (edhe financiare) té ¢éshtjeve
té propozuara.

*
L X4

Mbledhjet e GNP-sé;

Tryeza konsultimi me institucionet e pérfshira né

strategjiné dhe shogériné civile si dhe partnerét

ndérkombatéré té cilét japin ekspertizén e tyre né

fushén e mbrojtjes sé viktimave té krimit, me géllim

garantimin e njé procesi gjithépérfshirés;

Qarkullimi i njé drafti t& konsoliduar pér mendim dhe

plotésim tek GNP;

% Qarkullimi pér mendim i draftit tek Organizatat
Ndérkombétare;

% Konsultim me Ministriné e Financave dhe Ekonomisé,

pér aspektet financiare;

Shpallja pér mendim dhe diskutim publik;

Qarkullimi tek ministrité e linjés pér miratim.

*
L X4

Aktivitetet konsultuese <

5

%

5

%

Buxhet tregues pér zbatim (né 000/leké)

Viti 0 Viti 1 Viti 2 Viti 3
Kosto . Kosto . Kosto . Kosto ]
Investime Investime Investime Investime
korrente korrente korrente korrente
Mundésia
0 298,520 14,926 | 304,490 15,529 | 313,686 15,684 323,096 16,155
'I"“”des'a 353567 | 17,680 | 388,878 | 23,335 | 400,545| 24,040 | 408555| 24520
Viti 4 Viti 5 Viti 6 Gjithésej
Kosto . Kosto . Kosto . Kosto .
Investime Investime Investime Investime
korrente korrente korrente korrente
g/lundesm 326,327 16,316 | 332,854 19,971 | 342,840 20,570 | 2,241,813 119,151
Rﬂundesm 420,812 22,568 | 425,020 24,822 | 435,520 27,346 | 2,832,897 164,311
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